
 
MODELO: WDTP-10 

 

Manual de Instrucciones 

 

El operador debe leer el manual de operación y familiarizarse 

con las funciones antes de usar el equipo.  



ESTRUCTURA 
 

 

 

 



INSTRUCCIONES DE OPERACION 

Prueba 

1. Utilice guantes para realizer la prueba.

2. Abra un casete nuevo, retire el cassette de prueba y el colector de muestra.

3. Encienda el dispositivo y registrese utilizando la clave 88888888.

4. Presione el ícono “Test” para iniciar una nueva prueba. 

5. Ingrese la información requerida de la prueba.



6. Ecanee el código de barra del casete de prueba. 

    

7. Se mostrará información del casete de prueba en la pantalla. Confirme que la 

información en pantalla coincide con la información en el paquete del casete. 

Presione la flecha para continuar. 

 

8. Ponga el recolector de muestra en la boca del donante, asegurese que el 

donante se frote las mejillas, cavidades y superficie de la lengua, y después 

ponga la esponja debajo de la lengua. Deje el recolector en la boca por 3 

minutos hasta que el indicador de color en el colector se ponga rojo.  



 

9. Inserte el colector de muestra en el casete tal cómo se muestra en la figura a 

continuación, gire el colector hasta que quede fijo en su lugar. 

 

 

10. Espere 5 minutos o hasta que se vean las líneas de control. Inserte el caset 

en el dispositivo y presione la fleche para continuar. Precuación: Empuje el 

casete hasta el fin hasta que escuche un click. 



   

11. Una vez que el casete se haya insertado, el dispositivo leerá los resultados 

lo que toma entre 10 a 20 segundos. 

 

 



12. Los resultados se mostrarán en la pantalla. Presione la flecha para continuar. 

   OR    

13. Si se detectaron drogas por favor coordine una prueba de laboratorio. 

14. Si el casete no funciona correctamente o no aparecen las líneas de control la 

prueba es invalida. Repita la prueba con un casete nuevo.  

 

 

 

  



15. Si se necesita, imprima el registro de prueba. 

 

  



 

Funciones 
 

1. Presione el icono “Functions” para ingresar a la función de configuración. 

   
 

 

   

 
GPS 

1. Se mostrará la Longitud y Latitud del dispositivo. 

2. La Longitud y Latitud de la prueba se alamcena y se imprimie en el recibo. 

NOTA: El sistema de GPS solo funciona entre 5 a 10 minutos después de 

encender el dispositivo. Sólo puede recibir la señal en un área abierta. Si no hay 

señal del GPS la Longitud y Latitud no quedará registrada ni aparecerá en el 

recibo.  

 

 
3G 

Configuración de conexión 3G.  La conexión 3G está deshabilitada para 

dispositivios sin el modulo 3G. 

 



 
WIFI 

Configuración de conexión Wifi  

 

 

Info 

1. Verifique la información del dispositivo. 

2. Listado de tipos de casetes: el dispositivo solo puede leer los tipos de casetes 

de está lista. Contacte a su distribuidor de AquilaScan para agregar nuevos 

tipos de casetes según sea necesario. 

 

 
Registro 

1. Se pueden almacenar 100,000 registros de pruebas. 

2. Seleccione el registro para ver la información de ese registro. Se pueden 

imprimir registros de prueba individuales. 

3. Presione       para buscar los registros de pruebas por campo y presione    

  para confirmar 

 

 
Hora 

Configure hora y fecha del dispositivo. 

 

 

Pantalla 

Se puede ajustar el brillo de la pantalla y el tiempo para hibernar. 

 

  



 

Configuraciones 
 

 

 

Sólo personal autorizado con una clave puede ingresar al menu de configuración. 

Por favor refierase a las Instrucciones de Supervisor. 

 

 

 

IMPRESORA 
 

El dispositivo puede usar una impresora térmica incorporada al cuerpo opcional.  

 

INSERTE PAPEL 

Tome las manillas en ambos lados y tire para abrir la tapa de la impresora y luego 

inserter el papel. Cuando inserte un rollo de papel asegúrese que el lado brillante 

esté cerca de los dientes de corte. 

NOTA: Si al imprimir no aparece nada, de Vuelta el papel para que la impression 

salga por el otro lado del papel. 

 

TAMAÑO ESTANDAR DEL PAPEL TERMICO 

5.7cm X 560cm 

  



Descarga de datos 
 

1. Los registros de las pruebas pueden ser descargados a un PC para su análisis. 

2. Instale el software de descarga, abra el software, conecte el dispositivio al PC 

con el cable USB, los datos se descargarán al PC. 

3. Por favor refiérase a las Instrucciones del Software de Descarga para 

consultas adicionales referentes a la descargar los datos.  

 

Carga de Batería 
 

1. Conecte el cable de al Puerto de carga para cargar la batería. 

2. El indicador de carga cambia de rojo a verde cuando la batería está 

completamente cargada.  
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